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AHHoTanus. B cratbe paccmarpuBaercs nmpobiiemMa omnpeielieHUs] aBTOPCKOTO TIPUCYTCTBUS B JIPEB-
HEaHTJUICKON MO3THYECKOI CIIOBECHOCTH. ABTOp CTaThbH CPaBHUBAET OCHOBHBIE CIydaHl HCIIONb30BaHUS
IMOBECTBOBAHUA OT JIMIIa aBTOPCKOI'0 «I» B ﬂpeBHeaHFHHﬁCKHX rmooMax, IPUITUCBIBAEMBIX KS):[MOHy 501050
«kone Kagmona» («beitue», «cxon», «dannmm», «Xpucroc u Cartanay), a takxke KioHeBynbdy wim
«kone KroneBynsday («Enena», «Cyns0bl amoctonoB», «HOnuana» u jap.). TIocKoNbKY TpaHHIBI MEXITY
JAHHBIMH «IIIKOJIAMHUY» OIPEeNIeHbl HEJOCTATOYHO YETKO, B CTaThe MPEANPHHUMAETCS TONBITKA CPaBHH-
TCIBbHOI'0 aHal/In3a BXOOAIIHNX B KaXIAYIO I'pyHIry HpOI/I3Be)Z[eHI/II7L ABTOp CTaTbU CYHIECCTBCHHO IOITOJHACT
HUMEIOIIMECs CPAaBHEHUSI JAHHBIX MOAM Ha COJEPIKaTeIbHOM YPOBHE, MPOBOAS MOCIIENOBATEIbHBIN aHaN3
SMHU30/I0B, TJe IOBECTBOBAHKE BEIETCS OT IMEPBOro Juma. VM3ydueHue NaHHBIX (parMeHTOB MOKa3bIBaeT HC-
MoJIb30BaHUE B modMax KaaMoHa TpaJuIOHHON ISt TEPOMYECKOro dI0ca CChUIKM Ha aBTOPUTET TPaJUINN
YCTHOTO CKa3UTeNbCTBA ((POpMyTa «KakK s CIbIIIAD) H TUCBMEHHBIX UCTOUHUKOB ((popMyiia «KaK KHUKHUKA
CKa3aJil», «KaK sl U3 KHUT y3Hal»). B pe3ynbrare aHamamsa Aenaercs BBIBOJ O TOM, YTO B I103MaxX K3IMOHOB-
CKOT'0 ITUKJIa HEJb3sI TOBOPHUTH O YETKO chopMUpoBaHHOM PHUType HappaTopa. B HUX He BhIpakeHa ompene-
JIeHHas TOYKa 3pEHHsI, IOBECTBOBATENIb YaCTO caMOYyCTpaHseTcs, IepeaBas pacckas B ycra repoes. Komek-
TUBHOE «MBI» B 3nuiore noamel «Vcxom» paccMaTpuBaercsl Kak HanOoee sipkuid B moamax KammoHna puto-
pHYECKHI TIPUMEP HENOCPEJCTBEHHOTO OOpalleHusl K ayuTOpud. B mosmax, mpunmceiBaeMbix KioHeByIib-
¢y, 3MUIOTH TPENICTABISIOT COOOH TTOBECTBOBAHKE OT JIMIA aBTOPCKOTO «S» U TIOCBSILICHBI TIEPSKUBAHUSM 1
pasmbliiuieHusM. B HUX OoJiee MPOSBICHO aBTOPCKOE MPHUCYTCTBUE (MMIUTHIMTHBIA aBTOp), KOTOpOE B CTa-
ThE IPEUIAraeTcsl pacCMaTpUBaTh KaK OMH U3 MapKepoB «IIKoibl KioHeBybday.

Karwuesble cioBa: «mkona Kogmonay; «mkona KroneByinbday; ApeBHEAHTTITHHCKAN XPHCTHAHCKUH
snoc; Koneke FOHMyca; UMIITMIIUTHBIA aBTOP.
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ABTOp M aBTOPCKOE MPUCYTCTBUE B CPEIHEBEKO-
BOM TBOPYECTBE, OCOOECHHO B SMHUYECKUX TEKCTaX,
WCCIIEIOBaHbl HEJOCTaTOYHO IHpoko. Hambonee
JIOTHYHBIN B3IV HA mpobieMy pa3paboTaH B Teo-
puu  HeocosHaHHoro aptopcrBa M. M. CrebnuH-
Kamenckoro. OcraHaBiuBasch Ha MpoOlieMe camo-
OCMBICJICHHSI aBTOpa M €ro OTHOIICHHS K CO3/1aBae-
MOMY TIPOHM3BEICHHUIO, HCCIENOoBaTelb OTMEYaerT,
YTO MOXET CYILEeCTBOBATh aBTOPCKAas aKTHBHOCTb,
KOTOpasi He OCO3HAETCsl aBTOPOM KaK ero COOCTBEH-
nas'. Cos3jaTenb JONIENIIEro A0 HAC TEKCTa CarH
WM 3I0cCa BOCIIPUHUMAI CEOS JIUIIb KaK TepPerrc-
YUK, BOCIPOM3BOIAIIMA HMEIOIIYIOCS TPaJAUIIHIO.
Ota Teopwus, pa3paboTaHHasl Ha JPEBHEHCIAHJICKOM
MaTepuajie, He 3aTparuBaeT aBTopa Ouorpaduuecko-
ro, a TaKkKe MMIUIMIIMTHOS NMPHUCYTCTBHE aBTOpa B
XY/O’KECTBEHHOM Tekcre’. JlpeBHeaHITMiCKHil Ma-
Tepuaj, HAMPOTHB, IPAKTUUYCCKH HE OIKCHIBACT
CaMOOCMBICIIEHHE aBTOpa, HO JaeT BO3MOXKHOCTH
MPOCIICAUTh IPUHIUIIBI CO3JaHKs 00pa30B aBTOPOB-
1mo3ToB. [Ipy 3TO TpeTHii acmeKT aBTOPCTBA: MPOSIB-
JIEHUE MMIUTUIIUTHOTO aBTOPa, aBTOPCKOTO MPHUCYT-
CTBHS U MCIIOJIb30BAaHUE MTOBECTBOBAHUS OT IIEPBOTO
JIMLA — OCTAaercsl MAJIOM3Yy4eHHbIM. VIMEHHO OH u
OyJer pacCMOTpPEH B JaHHOW paboTe Ha MaTepHalie
TEKCTOB XPHUCTHAHCKOTO 3I10Ca.

Bosnbias yacTh COXpaHMBIIUXCS B PYKOIHCHOM
HacJIeUd TNPOM3BEACHUN JPEBHEAHTIUNHCKONW M03-
3MHM MPEICTABISICT COOO0M TMepeioKeHns OUOICHCKIX
Wik aruorpaduueckux crokeroB. C TOUKM 3peHUs
CTHJIMCTUYECKUX CPEICTB 3Ta TPATUIMS KaKETCS
JIOCTaTOYHO TOMOTEHHOM, MOCKOJIBKY BO BCEX IIPO-
M3BEICHUAX MCIIONIb3YIOTCS OHU U T€ K& (hOpMYJib-
HbIC BBIPOKEHHMS M TMPHUEMBI IIOCTPOCHHS TEKCTa.
[TonbITKU BBIIEICHUS OTACIBHBIX I'PYIIN TEKCTOB B
KopItyce OMOJICHCKHUX MEePeIoKEHUM Hellb3sl Ha3BaTh
JOCTATOYHO 00OCHOBaHHBIMU. OHH CBSI3aHBI TJIaB-
HBIM 00pa3zoM ¢ purypamu aByx modToB: KagamMoHna u
KroneBynbpa.

3apoxICHNUE APCBHEAHTIIMICKON 1M033UK Ha OKO-
JIeHiCKHE TEMBI CBS3aHO C MMEHEM ITOTYJIer€HIapHO-
ro modta K»samoHa, KOTOPBIA BO CHE MOIYYHI Jap
carath CTHUXH BO ClaBy XpuctuaHckoro bora. Ot-
HOCUTENbHAs TATHPOBKA 3TOr0 COOBITHS — HE O3/~
Hee 680r. Pacckas o HeM conmepKuTCS B TJaBe
24 rnaBel IV xuuru «llepkoBHOW HCTOpHHM Hapoaa
anrnoB» bensl [Joctoutumoro. IlpencraBiieHHbBIN
HMCTOPUKOM paccKa3 BBITVIAIUT KakK JIereHIapHbIN
WJTU TIoNTyJiereHaapubiii: KaamMoH nmomy4yaer map CcTu-
XOCJIO)KCHHST BO CHE YYICSCHBIM 00pa3oM, MpuyeMm
€ro CTUXHM BO CllaBy XpucTHaHCKoro bora mpwusHa-
FOTCS COBETOM YYCHBIX MYXKEH OOroyXHOBEHHBIMHU.
A cam K»3aMOH ocrajics B MOHACTBIPE U, KaK CO00-
maer bena, nznaran B gopme mpekpacHBIX CTHXOB
coObiTus CasiieHHON uctopuu Berxoro m Hosoro
3aBeroB. J[peBHeaHTIMHCKUN TepeBO]] JTATHHCKOIO
Tekcta benpl (BbimoiaHeHHbIH B 871-879 rT.) m0o06aB-

JIA€T, YTO YYCHBIC MYXKH 3aIIMCbIBAJIN 3a KS}IMOHOM
ero counHeHus. O3HaKOMHBIINCH C PaccKa3oM O
Koanmone, antukBap @p. FOumyc B 1655 r. uzman
noy 3arnaBueM «[lapadpassr monaxa Kaamonay ge-
TeIpe mpom3BencHus («beitue», «Mcxom», «Jlanu-
nuim», «Xpuctoc u CaraHay), KOTOpblE COXPaHUINChH
B pYKOMNCH, U3BECTHOM Terepb kak Komexc FOumy-
ca (Codex Junius XI), npyroe HasBanue — Kojekc
Kanmona. I[pennonokenune ®@p. KOunyca 00 aBTOp-
CTBEC KS}IMOHa HCJIB3d HU IOATBEPAUTHL, HU OIIPO-
BEPTrHYTH, IIOCKOIBKY HUYTO B PYKOIIMCH, KpOME €€
TEMATHKHU, HC JacT OCHOBaHHH npAMO COOTHOCUTH
ee ¢ umeHeM Koamona. [TompoOHbIe HcclienoBaHus
pacckaza Benpl 3acTaBHIIM y4EHBIX COMHEBAThCS B
peaJbHOCTH CYIIECTBOBAHUS TJIABHOTO TMEPCOHAXKA.
[Toxe yrounenme matupoBku Kopekca HOHumyca
(vxonerr X B.) M COOTHECEHHUE €€ C MPEANOoIaracMbIM
BpeMeHeM km3HH KboaMoHa (cepenmHa — KOHeI
VII B.) ompoBepriii BO3MOYKHOCTh TaKOi aTpuly-
nuu. OTBeprasi HermocpencTBEHHOE aBTOPCTBO Kon-
MOHA, YUEHBIE MPEAIONaraloT HaJuuhe TaK Ha3bIBa-
eMoil «mmkonel KamMoHa», TO ecTh psjga MO3TOB —
nocnenoBatenei KagaMoHa, KOTOpbie B YCTHOH HITH
MMCbMEHHON (pOpPME MOTJIM BOCIIPOM3BOIUTH COUH-
Henuss KpaMmoHa, MOMONHSS M pemakTHUpysS WX
(oObruHas UIsT TPAAUIINK HEOCO3HAHHOTO aBTOPCTBA
MIPaKTHKA).

Hpyras rpynna JIpeBHEAHIJIMHCKUX II03M Ha
XPUCTUAHCKHE TEMBI, COJep)Kalias IepeloKeHHs
KUTHHHOHN muTepaTypsl 1 HoBoro 3aBera, n3BecTHa
mon aBTopcTBoM KroHerynbda. O oasx ¢ TakuM
HUMCHEM COXPAaHUJIIUCH JIMIIb BECbMa OTPBLIBOYHBIC
ceenerns. OIHAKO B TEKCTaX CaMHX IMOdM «XpH-
crocy, «HOnmanay, «Cyap0bl anoctonosy, «EmeHa»
COZIEpKATCS CBOCOOpA3HBIE TMOMAMUCH: B TOCIETHUX
CTPOKaxX HEKOTOphic OYKBBI 3aMEHEHBI Ha pyHHYE-
CKHE 3HaKH, KOTOpBIE IIPH MPOYTCHUN BMecTe oOpa-
3yioT coboii umsi KroneBynsd (B dopme Cynwulf
i Cynewulf).

HccnenoBatenu IpeBHEAHINIMNCKOM T033UM, MTPU-
3HaBasd HCBO3MOXHOCTb TOYHOI'O yCTaHOBJICHUSA aB-
TOPCTBA, KaK IIPpaBWJIO, T'OBOPAT O HAJIWYUH [ABYX
CBOEOOpA3HBIX IMOITHYECKHX TPATUIHNNA — «IIKOJBI
Kanmona» u «mkoisl KioneBynsgha» [Wrenn 1967].
Paznuuug Mexy HUMHU HaXOJsT B MEHbIIEH cTerne-
HH «ydeHOCTH» modM Koamona. [leiicTBUTENBHO,
nosmbl Konekca FOumyca mo Oonbiiel yacT To-
BecTBOBarenbpubie. OHU HE Pa3bBACHAIOT CEPLE3HBIX
OOroCIOBCKUX MOHSTHH, B OTIHYKe OT modM Kione-
ByNb(a, U3NAralonX, HAIpUMep, CIop O 3aKOHE H
OJarofaT M psA] APYruX JOrMAaTHYECKHX acICKTOR.
[To cmoBam H. 1O. I'Bo3nernkoit: «CioBo K3IMOHOB-
CKOT'O THNa OOpameHo K “OrNalieHHBIM”, CJIOBO
KroneBynbha — x “BepHbIM™» [I'Bo3aenkas 2013:
29]. Omnako mnoapoOHBIM aHamM3 mo3M KsamoHna
IMOKa3bIBAC€T, YTO UX aBTOP HJIM aBTOPbI 6BIJ'II/I 3Ha-
KOMBI HE TOJIBKO C CAaMBIM OOLIMM COJIepKaHUEM, HO
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u C ICIbIM pAOOM TOINKOBAHUM H3JIaraeMbBIX B HHUX
oubnerickux coObITHil. TakuM 00pa3oM, HE TOJIBKO
CTENEHb «yYEHOCTH» aBTOPOB MOXXKHO Ha3BaTh OT-
JINYUTEIBHON 4EepTOW NBYX «IKOI». MBI mocrapa-
€MCs ITOKa3aTh pa3jndusd MEKIAYy HUMH Ha MaTcpua-
Jie aHallu3a MMOBECTBOBAHUS OT MEPBOro JIMIA, KOTO-
poOe Tak MM MHA4e OTpakaeT MPUCYTCTBUE WMILIU-
IMUTHOT'O aBTOpa B IMPOU3BECACHUAX, COOTHOCUMBIX C
OTUMH OABYMS «HIKOJIaMH».

Bcenen 3a ApucroreneM OONBIIMHCTBO HCCIIENO-
BaTelNiel OMPENCNSIIOT 3IM0C KaK POJ JUTEPaTyphl,
rzie mpeobagaeT MOBECTBOBAHUE OT TPETHErO JINIIA,
B OTJIMYKE OT JINPUKH M JApaMbl. Paccka3zuuk smoca,
KaK Ka)XeTcs, BCTACT Ha TO3WIUI0 MaKCUMAaJbHOM
obwexTuBHOCTH . IIpu Goree MOAPOOGHOM PaccMOT-
PEHNHU OKa3bIBACTCA, YTO JJIs ITOBECTBOBAHUSA B 3I10-
Ce XapaKTEepHO «HE IMPOCTO COYETaHWE, a UMEHHO
83AUMOOCEEUYEHIUe ABMOPCKO20 U YYHCO20 CIOBA C
NOMOWBIO COUemaHusi GHewHell U 6HympenHell s3bl-
KOBbIX moueK 3perus» (BbIICICHHE B INTATE aBTOP-
ckoe. — M. A.) [Tamapuenko 2003: 227]. Omnaxo
TIOHATHA YYXKOIr'o CJioBa U TOYKU 3PEHUA B 3I10CC KaK
XaHpe TpeOyeT psia YTOUHSHUH.

B repMaHCKkOl 3NMYECKOW TpAaUMLUU IMIUPOKO
WCIIOJIb30BAJIACH MPsIMast Pevb MEePCOHAXKEH, KoTopast
Moriia npeodnanaTe HaJl pedbi0 aBTOPCKOM (B 0oco-
OCHHOCTH 3TO OTHOCUTCS K mecHsM «Crapiieit Dn-
ne1»). [Ipobnema craTyca pedeBbIX SMH30/I0B B rep-
MaHCKOM D3IIOCE IOJHWUMACTCsI Ha JPEBHECAKCOH-
CKOM M OTYACTH Ha JpeBHEaHIJIHICKOM MaTtepuae’.
HccnenoBanust MOCIEAHEr0 OCIOXKHEHBI TeM (ak-
TOM, YTO IpsIMast pedb IMEePCOHaXeH MPAKTUICSCKH HE
WCTIOJIb30BANIACH JUI WX JIMYHOCTHOM XapaKTepH-
cruku [Klaeber 1950: LV], B otnuuue ot 3nuku 60-
Jee TO3JHEro BpeMmeHHW. JlocTaToyHO MOIpoOHO
W3y4YeHBI pedeBbie AnH301bl B «beoBynbde», B kaue-
CTBE Marepuaia JJisi CpPaBHEHHUS C KOTOPBIMH TpH-
BIICKAJINCh HEKOTOPBIE TEKCThI XPUCTUAHCKOTO 3I10-
ca. MBI ipeiaraeM mocieoBaTebHO PaCCMOTPETh
BBICKA3bIBAaHHUS OT TEPBOro Jmia B moamax Komekca
Kanmona («bertue», «Ucxomy», «lanmmm», «Xpu-
croc 1 CaTaHay), a TAK)Ke COIOCTaBUTh WX C IMO3Ma-
mu KroneBynbha («Enenay, «fOnuana» u ap.).

B npeBHeaHTIUIICKOM 3110ce aBTOPCKOE «si» ObI-
JIO BECbMa YCJIOBHBIM M CTaHAAPTHBIM W BO3HUKAJIO
B (hopMmyIax ¢ 0OIIUM 3HAUCHHUEM «MHE COOOIIIUIIN,
«s yCTBIIIAN», TIOABJIEHHE KOTOPBIX ObIIO 00YCIIOB-
JICHO HEOOXOJMMOCTBIO TOATBEPAUTH HCTHHHOCTH
W3TIO)KEHHOTO COOBITHS Yepe3 COOOIICHHE O TOM,
4TO CKa3uTedb caM O HeM cibliman [[Bo3aenkast
2000: 194]. B «beoBynbhe» HCHOIB30BAHUE «5»
MOBECTBOBATENSI YacTO BO3HUKAET TPHU pacckase o
HCKUX YIAUBHUTCIBHBIX IIPEAMETAX (OHI/IC&HI/IG KO-
pabns (Beo 38°), oxepenss (Beo 1196, 1197) u np.)
u cobbitusaX. IlomoOHoro poma ymorpeOieHue
BCTpEUAETCs U B peyM MepcoHaxka, HalpuMep, Koraa
BeoBynb( pacckaszpiBaer o cBoux moxasurax (Beo

575 u np.). B «beoBynbde» peub repoeB u aBTOP-
CKas pedb He IPOTHBOIMOCTABIISIINCH [TaM Xke].

[Toamer Konekca FOumyca nmpu BceM CXOIICTBE HX
TEMaTHKH CTPYKTYPHO SABISAIOTCS BECbMa HEOIHO-
ponubsiMu. HarnMeHee BBIpaXXeHO aBTOPCKOE «sI» B
noame «Xpucroc u Cartana». B Heil BBIIENSIOT TpU
CMBICIIOBBIE YaCTH, KOTOPBIE PacCMaTPUBAIIICh HC-
ClIeZIOBAaTENAMU KaK OTHAENbHbIE IPOU3BEICHUS.
Ilepsas yacts (Ch&S 1-3647) mosectByer 0 cTpa-
JMaHUM MaAIIUX aHTenoB B any, BTopas (Ch&S 365—
662) — o ComectBun Xpucra B ag u tperbsi (Ch&S
663—729) — 06 uckymennn Xpucra B mycteiHe. Bee
TPH YacTH COJCPKAT B cebe psiJ] PeUeBbIX SIH30/0B,
KOTOpbIE UMEIOT PA3HBIX aapecaToB. B 3Toil mosme
JUIIG JABaXIbl WCIONb30BaHa (opmyna pa get ic
furdor gefregen — «kax s 3atem y3Ham» (Ch&S 225
n Ch&S 526) mis noaTBepACHNUsS UCTUHHOCTU I10-
BecTBOBaHM. [10CKONBKY CBENEHUsI O MPEOBIBAHUH
MaJInX aHrenoB B any, ComectBun XpucTa B aj 10
BockpeceHusi He TOATBEPKIAIOTCS CCHIJIKOW Ha aB-
ToputeT, P. ®uHHEraH naxke NOpPeaNoIoXKui, YTO
pacckaz4mKkoM B 3aKiounTenpHOW moame Komekca
IOnnyca spisercs Cam Xpucroc [Finnegan 1994].
H. 1. Mcaakc Ha3Bag MMEHHO LIUTHUPOBAHUE pedei
OCHOBHBIM KOHCTPYKTHUBHBIM 3JIEMEHTOM IIO9MHI,
OoTMedYas, OJHAKO, HECOBEPIIEHCTBO I03Ta B HC-
MOJIb30BaHUM d3TOro mpuema [Isaacs 1968: 128].
Ha nam B3rmsia, 3mech UMeeT MECTO JIMIIb MaKCH-
ManbHasi OOBEKTHBAIMS IOBECTBOBAHHUS, CBOW-
CTBEHHAasl 3IOCY, MPH 3TOM 3HAYHTENbHAas YacTh
pacckasa Kak ObI IepeiaHa IIIaBHBIM TeposM U pas-
BEpTHIBAETCA B UX peyax, 3a CUET Yero MoBECTBOBA-
HUE 3HAYUTENBHO JpaMaTH3upyercs. ABTOpCKas
TOYKa 3pEHUS MUHUMH3UpPOBaHAa, a MEPCOHAXHU CTa-
HOBSITCS MOTHOLIGHHBIMH PacCKa3YMKaMH.

B nosme «Jlanumia» Taxke MPUCYTCTBYET OOJIb-
10€ KOJIMYECTBO ANAJIOroB U MOHONIOTOB. OT mepBo-
ro JuIa B JAaHHOM MO3ME BBICKA3bIBAIOTCS 4allle
Bcero napb HaByxomonocop u npopok Januwmn. ITo-
9Ma COAEPKUT BeCbMa JApaMaTHUYHBIC IUAJIOTH MEX-
Iy LapeM W IpopuLaTeNsMu, mapeM u Jlanuuimom.
[Tomumo 3TOrO, MpsiMasi pedb BaBUIIOHCKUX OTPOKOB
MpeacTaBiieHa AByMs TecHomeHusMmu. [lecHp Aza-
pUU TIOCTpOEHAa OT JuIla Bcero Hapopa, [lecHp Tpex
OTPOKOB o0paliieHa K CHujaM MPHPOABI, €€ 3aKITI0YH-
TeNbHas 4acTh SBISIET co0O0l TTOBECTBOBAHME OT JIU-
1a BCEX TpeX OTPOKOB. [lecHOmeHwWs, TakKUM 0Opa-
30M, MCIIOMHAIOTCS OT JINLA KOJUIEKTUBHOTO «MBD».

«» cxasutens B «JaHumie» ynorpebdnsercs B
KOHTEKCTaX, CXOKHX ¢ modmor «beoBynbdy», s
MOATBEPKICHHUS UCTHHHOCTUA OIHMCHIBAEMBIX COOBI-
THH. ABTOp MO0 y3HAET O COOBITUSIX U3 JKU3HH U3-
pauibcKkoro Hapoaa: Pa ic... gefreegn — «ro/ Torma s
y3Ham» (Dan 458%) u amanorumyHble BHICKa3bIBAHHUS
(Dan 57, 738), — mub0 TOBOPUT, YTO cCam HX BHUJEI
(Dan 22). Ilpu 3TOM KOHCTPYKLUS ic gefregn —
<1 y3HJI/yCITBIIIA OKa3bIBACTCS TECHO CBSI3aHHOM
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C OCHOBHBIM IpEJIOKEHHEM. B Hee MOryT BCTaB-
JSAThCS HE TOJBKO OOCTOSITEIhCTBA BPEMEHH U Me-
CTa, HO W TJIaroJybl, a B OJJHOM ClIydae — U HapedHe:
Dam wees on gaste/ godes creeft micel,// to pam ic
georne gefreegn/ gyfum ceapian// burhge weardas/
Dbeet he him bocstafas// arcedde and arehte,/ hweet seo
run bude — «Y Hero Obuia B myme/ ['ocroma cuia
BEJIMKas,// O TOM y3HaJ s C pajocThio (8ap. — 0XOT-
HO),/ 4TO Japbl CynwiH// TpajgoxpaHuTenu/ 3a To,
YTOOBI OH MM NHCbMEHA// U3BACHWI U pacckaszal,/
yTo Ta TaiHa 3Haumiay (Dan 737-740). DtoT *Xe
(parMeHT MOXET UMETh U JPYrol MepeBOJI: «O TOM
s y3HAJ, 4TO C OXOTOW/ Iapbl CyNuin// rpajoXpaHu-
tend...» (Dan 738-739). B cumiy OTHOCHTENBHOM
CBOOO/IBI PACIIONIOKEHHS YICHOB TMPEJIOKEHHUS B
MOSTHYECKON peun, Hapeunue MOKET OTHOCHTHCS Kak
K JISWCTBHSIM TEPOEB PaccKasa, Tak U K PacCKa34HKy,
K €ro paJiocTH T10 MOBOAY TOT0, YTO MPOPOK 00Iamal
onaromareto Cesitoro Jlyxa m oTkazaicsi OT mpea-
JIO)KEHHBIX €My 1apoB. [[aHHBIA 3MM301 MOXKHO pac-
CMaTpHBaTh KaK MPHUMEpP PaCHIMPEHUS TPaJUIHOH-
HOU (OpPMYIIBI, T HCIIOIb30BaHUE CBOCOOPA3HOTO
ABTOPCKOTO «61», BO3MOXKHO, COJIEPKHT OIECHKY pac-
CKa34MKOM MOPAJIBHBIX CMBICIIOB IPOMCXOISIINX
COOBITHUH.

[Tosma «bbiTHe» ornmyaercs ot Bcex moam Ko-
JieKca B TUIAHE HCIONB30BAHHUS AaBTOPCKOTO <(SD».
31ech repor BBICKA3BIBAIOTCS OT MEPBOTO JIMIA 4a-
e, a B aBTOPCKOM TIOBECTBOBaHHH HCIIOIb3YETCS
TOJIBKO MECTOMMEHHE «MBbI». ABTOPCKHE PEMapKH
MPEUMYIIECTBEHHO YKa3bIBAIOT HA aBTOPHUTET IMHCh-
MEHHBIX UCTOYHHKOB. JTO (OPMYIIBI CO 3HAYCHUEM
«KaK HaM KHUTH TOBOPAT»: pe us secgad bec (Gen
227, 1723°%), Us cydad bec (Gen 969), pees pe bec
cwedap (Gen 1239), Us gewritu secgead,// godcunde
bec (Gen 2612—-1213). Bce onn npu3BaHbl OATBEP-
JMTh MCTHHHOCTH CJIOB CKa3WTENsl, KOTOpbIE Kaca-
IOTCSI Yy/IECHBIX SIBJICHUH WK psina (hakToB Omorpa-
¢un repoeB bubnun. OyHKIKA UX OCTaeTCS aHAIO-
rUYHON QyHKIMH ToA00HBIX Gopmyn B «beoByib-
¢de» (monTBepKIeHNE aBTOPUTETa UCTOYHHKA), OJI-
HAKO OHU yKa3bIBAIOT HAa MMCHMEHHBIH, a HE Ha YCT-
HbIA MCTOYHUK. ENBa 1 MOXHO TOBOPUTH, YTO CO
CMEHOW MCTOYHHMKA MEHSETCS TMOJOKEHUE CKa3hTe-
nsi. OTYACTH TaKue «MHTEPTEKCTyalbHBIE MapKEPhD»
B repBoii modme Kojiekca COOTHOCHMBI ¢ UCTOpHEH
nosta KagMoHa, kotopblii m3ydan CBSIIEHHYIO HC-
TOPHIO CO CJIOB KHIKHHKOB. BO3MOXXHO, CTOJNb 4a-
CTOe YIOMHHAaHWE KHIDKHHUKOB HWMEHHO B TICPBOH
nosMe KoJiekca MOIJIO HE TONBKO OTHOCHUTBCS K
3TOMY TEKCTY, HO ¥ YKa3bIBaTh HA MACHMEHHBIN HC-
TOYHHK BCEH PYKOIHCH B IIEIOM.

B nosme «Mcxom» MCHONB30BaHUE TPaIULIMOH-
HOU (DOPMYNBI C aBTOPCKHM «s1» ITOBECTBOBATEIS
MUHHMaJIbHO. B snm3oze, rie onuckiBaroTest obnay-
HbIA M OTHEHHBIM CTOJIBI, BEIyUIME HU3PAUIbCKYIO
apMHUIO TI0 IyCTBIHE, PACCKa3YMK TOBOPHT U TOM,

410 OH caMm 00 3ToMm y3Han (Ex 98). 3meck mns
OOJIBIIICH JTOCTOBEPHOCTH aBTOP HUCIOIB3YeT U 00-
CTOSITENILCTBO BPEMEHHM, Kak Obl MOATBEPKIast COO-
CTBEHHOE y4acTHE B OMHMCHIBAEMBIX COOBITHSAX. AHa-
noruyHast Qopmyna mnoseusiercss B «beoByibder
(ctpoka «Hcxoma» coBmamaer co crpokoi «beo-
Bynbda»: pa ic on morgne gefregn — «kak st Ha yTpo
Y3HaI» WU «1 y3HAI, 4TO HayTpo...» (Beo 2484,
Ex 98)). C noxoxel KOHCTpyKUHell (TONBKO B mac-
CUBHOU (opMe mine gefreege — «MHE COOOIIMIIN
(Ex 368)) BcTpeuaemcs B crpokax o HoeBom koBue-
re. Kak u B «beoBynbde», UCIONB30BaHNE CBOEOO-
pa3HBIX aBTOPCKUX peMapok B «llcxomey mpuBieka-
€T BHUMAaHHE U TMOJTBEPKIACT UCTUHHOCTH COOBI-
TH#, KOTOPBIE OMHUCBHIBAIOTCS C YbHUX-TO CJIOB.

IToBecTBOBaHMEe B «lcxome» CTpOUTCS KaK Mak-
CHMaJIbHO O0BEKTHBHOE, PACCKa3uMK Kak OBl camo-
yCTpaHseTCS M TOJBKO ONKCHIBACT COOBITHS, HE
mojBeprasi X Kakod Obl TO HM ObUIO oreHke. [Ipu
3TOM pedb MEPCOHAKEH TAKKE CBEACHA K MHHHUMY-
my'’ ¥ mpescTaBiena Toabko pedamu Mouces U pe-
Ybl0 aHresia, oOpalieHHOW K ABpaamy (pedb aHrena
HE CONICPKUT MECTOMMEHHI TIEpBOro JHIA). IJTO
MO3BOJISIET 0COOBIM 00pa3oM BBIACIHTH peud Mowu-
ces (3a cHeT HaJUYHs aBTOPCKOTO <61 ).

B peuax Mouces aBTOpCKOE «1» CIYKHUT, C OJI-
HOHM CTOpPOHBI, NMPUBJICUCHUIO BHUMAaHHs M HE00XO-
MO JUTSL aKTyallbHOTO BO3JCHCTBHSI Ha CIylIaTre-
neit: Eow is lar Godes// abroden of breostum./ Ic on
beteran reed,// peet ge gewurdien/ wuldres Aldor,// —
«Bot Bam bouii 3aBert,// mpUHECEHHBIN U3 cepaua./
4 [Bam] Gonbmie coBer [nam],// 4To0 BB TOYKTAIN/
Bractutens cnassl...» (Ex 268-270'"); Hwet, ge nu
eagum/ on lociad,// folca leofost,/ feerwundra sum,//
hu ic sylfa sloh/ and peos swidre hand// grene tacne/
garsecges deop! — «Mcrunno! Bel ceituac ouammu/
[cBOMMH] y3pHTe,// Hapoa BO3NMIOOJIECHHBIN,/ YyIo0
HEBUJAHHOE,// TO, KaK s caM yaapuil/ U 3Ta JeCHUIA
Moryudasi// 3elEéHbIM >Ke3JI0M/ MOPCKYH Oe3aHy!»
(Ex 278-281); Ic wat sod gere// peet eow mihtig
God/ miltse gecydde// eorlas cerglade! — «51 Benaro
HUCTUHY BepHO,// uTo Bam Moryuuii ["ocrioms/ Mu-
JIOCTh OKa3aiL,// spibl gonroynaunusbie» (Ex 291-
293). C napyroil CTOPOHBI, MOAOOHO 3MHYCCKOMY
ckasuTeno, Mouceil BOCIIPUHUMAETCSI KaK aBTOPH-
TET, TOCBSIICHHBIA B TaltHBI MUpo3naHus (pa ic cer
ne gefreegn// ofer middangeard/ men geferan,// fage
feldas — «He cmpiian s mpexje// Bo Tpajie cpenuH-
HOM,/ 4TOO JFO/IN CTyNaNu// 0 CHSIOUIMM JIOTaM,//»
(Ex 285-287)).

JBaxxael MecToMMeEHHE «si» (ic) COCEICTBYET C
0003HAYEHHEM BpPEMEHH cer (CIPEKIC», «PaHbILE»
(Ex 285)) nnmu ero npousBogHbIM: erglede — «1om-
roynawinbie» (Ex 293). OTu OTCBUIKH K MPOIIIOMY
MOXHO paccMaTpUBaTh Kak CBOEOOpa3HOE yKazaHHE
Ha aBTOPHUTET CJIOB MpOpoka. VX Hamuuue oT4acTu
COOTHOCHTCS C HEKOTOPBIMH pEYaMH TepocB
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«Crapmeii D1ibl», W3NAraloNMMH CIOKEThl MH(]O-
gornyeckoro npouutoro. Tak, B «IIpopunannn
BEIBBEI) MMPOPOYHIIA BCTIOMHHAET TO, YTO OBLIO TIPH
COTBOPEHHWU MHPA, HO OTHOBPEMEHHO BHIHUT U OY-
nyiiee — ero kouen. B «Pedax Badrpyauupa» mudo-
JIOTUYECKOoe IMPOILIoe u3naraercs B Gopme auaiora
Mexxay OnuaoM n BagTpymHUpOM, B KOTOPOM TakxKe
MOBECTBYETCS O MPOIUIOM W Oymymiem wmupa. Hc-
[OJIB30BaHUE B peyax Moucess KOHCTPYKLMH C IIO-
BECTBOBAaHHEM OT TEPBOTO JIMIa MPeArnoaraio, 4To
popok Moucell MOI' BOCIIPUHUMATBCS KaK HOCUTENb
3HAHHUH 00 McTOpHUYECKOM TpouuioM. M XoTs B mosme
OH U HE M3JaraeT UCTOPHIO COTBOPEHUS MHpA, PEeUd
YKPEIUISIIOT €r0 aBTOPUTET B IVla3aX ayJuTOpUH H
001aaroT epGhOPMAaTUBHBIM BO3ICHCTBUEM.

B nappatuBHO# cTpykType noamsl «Hcxom» cy-
IIECTBEHHBIM SIBJISICTCS HCIIOJIIb30BaHNE aBTOPCKOIO
«vb» (Ex 1, 572-573), xoropoe Moxer ObITh BOC-
MPHHATO Kak oOpalieHne K ayJUTOPHH B IIEJIOM.
B 3aunHe OHO CHYKHUT NPHUBIEUEHUIO BHHMAHUS
(HWAT, WE FEOR AND NEAH/ gefrigen hab[b]ad
«HctunHo! Jlameko M OIM3KO JIM/ MBI CIIBIIIAIN
0...» (Ex 1)), uro ynmomo0aser ero TpaauiMOHHOMY
SMHUYECKOMY 3aulHy. B KOHIle TT03MBI 3TO OOparie-
HUE€ CTAaHOBUTCS €Ill€ U MPU3BIBOM IMOCIYIIATh pac-
CKa3bl YUCHBIX MYXei: peet we gesne ne syn/ Godes
Dpeodscipes,// Metodes miltsa./ He us ma onlyhd,// nu
us boceras/ beteran secgad// lengran lifwynna./ —
«4TO MBI JIUIIEHHBIMU He Oymem/ Bora Biacru,//
locnoga Onaromateit./ OH Ham OOJIBIIE MOTAPHT,//
Terepb HaM ydeHble MyxKu/ [00 3TOM]| Jiydrie pac-
ckaxyT// o Oolee JOITHX PANOCTIX KUZHU/»
(Ex 571-574). Ilpu 3TOM aBTOPCKOE «MBI» COOTHO-
CHUTCS OAHOBPEMEHHO HE TOJIbKO C M3PaWIbTSHAMHU,
HO M C aBTOPOM U €ro ayAWTOpPHEH, YTO MO3BOJIAET
BOCIIPHHUMATD JaHHBIA MOMEHT KaK oOpalleHue Ko
BCEMY UYENOBEYECTBY B LEIOM. 3aK/IIOYUTEIbHBIC
CTpOKH TO3MBI «McXom» TpeACTaBISIOT coOOMH
CBOEOOpa3HBIN SMHIIOT — Pa3MbIIIICHUE XPUCTHAHU-
Ha O KOHIIE CBeTa. DMWJIOT 3TOT MpeJoaraer npo-
JOJDKEHUE B BHUJE MPOMOBeaU (Tak KakK ecTh yKasa-
HUE€ Ha KHIDKHUKOB, KOTOPBIE NOJDKHBI JydIlle pac-
CKa3ath 00 3TOM).

Cxoxue pa3MBIIUIEHUS O YEeTOBEUYECKOH ydacTH
€CThb B IIPOU3BENCHHUSX JIPEBHEAHIVIMHCKON MO33HU
pasHbIX (OpPM H KAaHPOB: B KPATKOM IMECHOMCHUU
«IIpencmeptHass necHbp benpr», nmosmax «Mope-
CTpaHHUK» U «CKHTae, KOTopble MPUHATO Ha3bl-
BaTh DIIETUSIMH, a Takke B «beoBynbde» u passep-
HYTBIX SMHYECKUX M0dMaX, NpUNHUckBaeMbIX KroHe-
Bynb(dy. Bo Bcex 3Tux Tekcrax pasHas CyObeKkTHas
opranuzanus. Tak, «lIpencmeptHas mnecHb benbi»
coo01maer o Jr00M YenoBeKe, KOTOpPBI coOOMpaeTcst
npencrath nepea boxeum cynom. B anernsax «Cku-
Tajen» U «MOpecTpaHHUK» Pa3MBIIUIEHUS O YeJo-
BEKe BOOOIIIE MEPEMEKAIOTCS C MIOBECTBOBAHUEM OT
TIEPBOTO JINIIA.

Haubonbimmit uHTEpEC NPEACTABIAIOT TOIMBI
«Enena» m «fOnmana», comepKaiye «IOAMUCH
KroneBynba B KOHIIE JIHPHYECKUX OIHJIOTOB.
B atux TecTax NOMHMMO pa3BEPHYTBIX SIHYECKUX
HApPaTHUBOB COZIEPIKATCS BKHBIE «JPAMATHUYECKHEC
SMHU30/bI, MPEACTABIAIONIHE COOO0H IUaNorH, B KO-
TOPBIX PACKPBIBAIOTCA BaXHBIC aCIICKThl TOIMAaTUKN
(mapuma Enena pasroBapuBaer ¢ KHW)KHUKaMH,
Nyna n KOnuana — ¢ npsBonom). Takas HachImmeH-
HOCTh JMAJIOTaMH TMpearoiaraeT mnepeaadyy HUTH
IOBECTBOBAHUA €ro réposaM, 4TO, KaK MbI YK€ OTME-
YaJu, CBOMCTBEHHO TepMaHCcKoMy drocy («Crapias
Onna»). B mpeBHEaHTTUHCKON MO33UM 3TOT IPHEM
npuobperaer WHOEe 3HaueHHe. llepenada MoBecTBO-
BaHHA TEpOsIM TPUCYTCTBYeT B mosMax KsamoHa
(«berTue» n «Xpucroc u Caranay), OZHAKO JUAIOTH
TaMm 1o OoJbIIeH YacTh — HEoOXOJMMasl 4acTh CIO-
kera. Jlnanoru ke B mosmax «EmeHa» n «tOnmana»
najaararoT IIOI‘MaTI/I‘IeCKI/Iﬁ MaTcpuail U B OIIPEac-
JICHHOM CMBICIIE «IIEPEBEIINBAIOT» TOBECTBOBA-
TCIbHYIO YaCThb.

B crpykrype moBectBoBaHHs B mosMmax Krone-
ByJb()a MOMHUMO CBSITBIX, HHTEPECYIOMIUXCS COTBO-
pEHHEM MHUpA, )KU3HBIO aHTEIOB M JEMOHOB, 3aKO-
HOM H 6HaFOI[aTBIO, MPEUMYIICCTBCHHO IIPOABJICHA
aBTOpCcKasi gurypa. 31ech aBTOp HE CKPOMHBIH IIO-
BECTBOBATENb, «I» KOTOPOTO JHIIL HM3PEAKa Ipo-
CKaJIb3bIBACT HM3-32 OMHMCHIBAEMBIX UM COOBITHH (Kak
B moamax KsamoHa), HO BIIOJTHE caMOCTOSITENbHAsA
¢urypa. H. lO. I'Boznenkas numer, uro B «EmeHe»
«1» TIOBECTBOBATENsI o0JIafiaeT yke Ooiee UM Me-
HEC BLIPAXKCHHBIMU HWHIUBUAYAJIbHBIMHU Y€pTaMU U
BIIMCAHO B KOHKPETHYIO 00CTaHOBKY [I'BO3merikas
2017: 102]. Dta nosma coaepKUT HauboJee pa3Bep-
HYTBIA DIWIOL, W3JI0KEHHBIM OT JMlla aBTOPCKOro
«1». OH HauuHaercs Tak: «Ctan s crap u ycran, /
CMEPTHBIH Yac MOW HacTall, / B XOPOMHHE TECHOM /
TKY Y30p CJIOBECHBIH, // HOYM KOpOTaro, / MBICIH
crwterato»  (Ele 1236-1238) [Kionepyasd 2015:
160]. Hamee smmuior pa3BopadMBacTcs B MPOCTpaH-
HOE pa3MBIIUICHNE, BKITIOYAIOIIee OMUCAHHUE TTPHPO-
JIbl ¥ DMOIIMOHAJBHOTO COCTOSIHUS, KOTOPOE COMEp-
KHUT HE CTOJIbKO COYYBCTBHE 00 YIIEAIIEeM 3€MHOM
MPOIIJIOM, CKOJIKO OYKUIaHKE HEOECHOro Oy IyIero
[['Boznernkas 2017: 102]. IoakperuisieTcs 3Ta MBICIb
W Tpock0OH MOJNMTBhCA 3a T03TA, MMS KOTOPOTO
BIIICTCHO B CTPOKH 3IIWJIOTa pyHaMU.

Takum o0Opa3om, paszefieHHe MEKIy M03MaMH
«koiiel Kagmona» u «iikonel KroHeByabhay» Mox-
HO TIPOBECTH HE TOJBKO B COACPKATEIHLHOM, HO U B
CTPYKTYPHOM IIIaHe. ABTOpCKasi MO3HUIUS MOBECT-
BoBartelsl B modMax KamMmoHa BbIpakeHa Heroce-
JIOBaTEIbHO: OH TO CKa3UTelb, KOTOPOMY JaBHO H3-
BECTHO HA4aJio M KOHEI ONMUCHIBAEMON MCTOPUH, TO
YYACTHUK MPOHCXOMAIINX COOBITHH. CBsI3b ¢ KHIXK-
HOM TpaJullued MOATBEPKIAETCA OTChUIKAMM Ha
ABTOPUTET KHUI' U KHHKHHUKOB, KOTOPBLIC ITOABJIAIOT-
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ca B moamax «bbitue» um «Mcxon». Tpaguimu Boc-
npustus CioBa boxusi B XpUCTHAHCTBE W CIIOBA
CKa3WuTeNsl B JIOCE MpeArnojiaralidi TECHYIO CBS3b
paccka3zyMka ¢ ayauToOpuei. IT0 0COOCHHO HaIJIsI-
HO MPOSBJIEHO B MCIOJIb30BAHUM aBTOPCKOT'O «MBbI»
(punan nosmer «Mcxony, mapadpasa I[lecHu Tpex
oTpOKOB B «/lanuune»). Buumanue k cynp0e Hapoaa
B IIENTIOM M aBTOpckas mo3uius B Komekce FOumyca
HE Mpeanoyiaraja eue WHIMBUAYATbHON OIEHKU
coObITHH aBTOpoM. B moamax KroneBysna, Hampo-
THB, BO3HHUKAIOT HE TOJIKO SPKO BBIPAXKCHHBIC (H-
T'ypbl TIEPCOHAXEH, HO U CaMOCTOSTEIbHas (urypa
paccka3uurka, KOTOpbI OCMENMBAETCAd BKIKOYUTH B
SMHUYECKUN TEKCT pPa3BEPHYTOE IOBECTBOBAHHUE OT
MEepPBOro JIUIIA, JIAPUUYECKOE M0 CBOEH MPUPOJIE.

IIpumeyanus

' Kak mumer M. U. Cre6iun-KameHckuid, «B 371-
JUYECKOM T033MM, KaK U B SIUYECKOW MOI3ZHU BO-
o0111e, a TakkKe M B IPO3e, HE ObLIO YCIOBHH IS
OTHOCHUTEIBHOW CaMOCTOSITEIBHOCTH (HOPMBI M JUIS
oco3HaHusi (popmanbHOrO MactepctBay [CrebnuH-
Kamenckuii 1979: 96].

> MBI OpHEHTHpYeMCSl Ha TeopeTHuecKHe Mpe-
cTaBiieHus 00 aBTOpe, M3oxeHHbie B. B. IIpo3opo-
BbIM, KOTOpBIﬁ BBIJICIIACT TPpU OCHOBHBLIX AaCIICKTa
aBTOPCTBA: aBTOP OMOrpaduUecKuii, aBTOP-TBOPEI] U
aBTOp BO BHYTPHTEKCTOBOM BorutomeHuu [[Ipo3zo-
poB 2004: 68].

*Tosops cnosamu I'. JI. aueBa: «DHoc MOXKeT
(a moTomMy emy Bceraa Jaxke MPUXOAUTCS) PATUTH-
Csl B TO3UIMIO OECIPHUCTPACTHOTO OOBEKTHBHOTO
HabOmoaaTens, a He CyObeKTUBHOTO cyabpu» [["aueB
1968: 98].

4 0630p >THX PabOT MPUBOANUTCA B MOHOTpadHH
[Louviot 2016].

> TekCTOBBIE TIPHMEPHl JaHHOK (OpMysBl B
Z[peBHeaHFHHﬁCKHX NnaMsATHHUKaX CpaBHHUBAIOTCA B
pabote [Parks 1987: 63—66].

®3neck u manee TekcT ModMbI «BeoBYIb(Y MUTH-
pyercs mo usganuio [Beowulf 1950] ¢ ykazanuem
HOMEpa CTPOKHM ¢ cokpaiieHueM Beo. IlepeBon Ha
PYCCKUH SI3BIK aBTOPA CTATHHU.

7 37eck M nanee TekcT modMbl «Xpucroc u Cara-
Hay nutupyercs mo u3nanuio (Christ & Satan 1925)
C yKazaHHeM HoMepa CTPOKH ¢ cokpamenneM Ch&sS.
[lepeBon Ha pyccKuil SI3bIK aBTOPA CTATHU.

¥ 31ech M nanee TekcT MOdMBI «J{aHUMIY LUTH-
pyercs o uznanuto [Daniel & Azarias 1974] ¢ yka-
3aHMEM HOMEpa CTPOKM ¢ cokpaieHueM Dan. Ilepe-
BOJI Ha PYCCKHI SI3BIK aBTOpA CTATHH.

’3nech U nanee TeKCT MO3MbI «BBITHE» LUTHPY-
ercs o m3nanuio [Genesis 1931] ¢ ykazanuem Ho-
Mepa cTpoku ¢ cokpamennem Gen. [lepeBoj Ha pyc-
CKHH SI3bIK aBTOpPA CTaThU.

' TIo moncueram uccnemoBateneii, npsamas pedsb
3aHuMaeT B nanHoi moame 10 % ot Bcero odmema

TeKcTa. ITO HAMMEHBIIINH MPOLEHT 10 CPAaBHEHUIO C
OCTaNbHBIMHU JPEBHEAHTNTMUCKUMHU TodMaMu [Lou-
viot 2016: 3].

" 3necy u manee Texct mosmel «Mcxom» HUTHPY-
ercst mo uzganuto [Exodus 1953] ¢ ykazanmem Ho-
Mepa CTpoKu ¢ cokpaieHueM Ex. IlepeBon Ha pyc-
CKHH SI3bIK aBTOpPA CTaThU.
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Abstract. The article deals with the problem of identifying the author’s self-manifestation in Old
English poetry. The problem of author and authorship is relevant for medieval literature and for Old English
epic as well. The author of the article compares the main cases of the use of first-person narration in Old
English poems attributed to Caedmon or the so-called ‘school of Caedmon’ (Genesis, Exodus, Daniel, Christ
and Satan) and Cynewulf or the so-called ‘school of Cynewulf” (Elene, The Fates of the Apostles, Juliana,
etc.). As the borders between these ‘schools’ have not yet been distinctly determined, the article attempts at
comparing the poems of both groups. The author of the article sheds fresh light on the widely used compari-
son of the contents of these poems with a detailed analysis of the episodes with first-person narration.
The study of these passages shows the use of traditional oral epic reference to the authority of an oral singer
(the ‘I heard’ formula) and that of the written sources (‘as the books say’ formula) in the poems attributed to
Caedmon. It is concluded that the so-called Caedmonian poems (poems of the ‘school of Caedmon’) do not
possess the fully articulated figure of the narrator. Their implied author does not exactly express his own
point of view or present his personality, but mainly gives the narrative thread to the characters. The use of
the collective ‘we’ in the epilogue of the poem Exodus is viewed as a rhetorical device of a direct appeal to
the audience that is highly characteristic of the Caedmonian poems. The epilogues of the poems attributed to
Cynewulf (or the ‘school of Cynewulf’) mainly contain first-person reflections and contemplations. The arti-
cle proposes that the pronounced presence of the author (i.e., an implied author) in them should be viewed as
a marker of the ‘school of Cynewulf”.

Key words: ‘school of Caedmon’; ‘school of Cynewulf’; Old English Christian epic; Junius Manu-
script; implied author.
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